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Pomanhanje premoga v Angliji; delavGi za svobodo govora 
VSI SLOJI V ANGLIJI SO PRIZADETI VSLED PREMO-

GARSKE STAVKE, KAR SE ŠELE ZDAJ OBČUTI, KO 
JE MRAZ PRITISNIL. — SAMO 100 FUNTOV PRE-
MOGA JE DOVOLJENO DRUŽINI ZA 14 DNI. — PO-
MANJKANJE NEKATERI IZKORIŠČAJO IN BOGA-
TIJO. 

PTIČ S KLJUNOM PODOBNIM ČEVLJU. 

London, Anglija. — V An-
gliji so se pojavili "coal boot-
leggerji". To je, k.akor v Ame-
riki, k jer vlada stroga prohi-
bicija, se dobijo bootlegerji, ki 
žejne zakladajo s "pijačo in pri 
tem1 protipostavnem poslu bo-
gatijo. Tako je tudi zdaj v An-
gliji, k jer je premogarska 
stavka, ki se p.a/ šele zdaj prav 
dobro občuti, ko je pritisnila 
zima. Tudi tuka j so "bootleg-
gerji ," in sicer s premogom. 
Premožnejši, ki tudi niso izvze-
ti od naredbe, da smejo pora-
biti le 100 funtov premoga v 
14 dneh, kar je dovoljeno za 
družino, imajo svoje agente, 
ki na skrivnem kupujejo zanje 
premog. Ka j bi bilo z revnejši-
mi sloji, če bi ne bilo te nared-
be. Bogataši bi sedeli v zakur-
jenih sobah, revnejši l judje bi 
pa prezebali. 

Da pa se zgoraj navedena 
naredba vpošteva, zato pa skr-
bijo detektivi. Oni imajo na-
log, preiskati vsaki voz premo-
ga, ki ga dobijo na ulici, kam 

in če ima tovadevno dovo-
ljenje. Pa vzlic temu cvete 
bootleggerstvo s premogam in 

ŠERIF HOFFMAN PREDLO^ 
ŽI KNJIGE SODIŠČU. ! 

Začela se je obravnava proti 
sleparjem, ki so izdajali do-
voljenja "bootleggerjem," 
za dobavo vina, pod pretve-
zo, da se bo rabilo , kot za-
kramentalno vino. 

KRIŽEM SVETA. Iz Jugoslavije 
ČEHOSLOVAŠKI PARLAMENTARCI V JUGOSLAVIJI PO-

VSOD LEPO SPREJETI. — OBISKALI SO TUDI GO-
RENJSKO METROPOLO KRANJ. —DRUGE ZANIMI-
VE VESTI. 

delajo ogromne dobičke pre-
kupčevalci. 

Parlament se bo spet ta te-
den sestal, to je že sedmič, in 
obnovil, oziroma predrugačil, 
če to potreba, naredbo, katera 
se mora ratificirati vsaki me-
sec, kakor to določa zakon. 

Ministrski predsednik Bald-
win je izjavil, da ne bo vlada 
več posredov.ala v sp.oru med 
lastniki in premogarji — pra-
vi, da je to njih spor, katerega 
na j sami poravnajo. 

V poslanski zbornici je v to-
rek prišlo do debate za svobo-
do govora. Poslanci delavske 
stranke so protestirali vladni 
prepovedi, po kateri ne dovo-
ljujejo delavskih voditeljem, 
da prirejajo govore. 

Poročilo pravi, da se premo-
garji še vedno prostovoljno 
vračajo na delo. 

SEARS, ROEBUCK KOMPA-
NIJA V MORGANOVIH 

ROKAH. 

VOLIVNA KAMPANJA Y 
ILLINOIS. 

Rosenwald, ki je doslej bil 
glavni delničar Sears, Roe-
buck kompanije, je prodal 
svoje delnice Morganovi 
kompaniji. 

—O— 
Chicago, 111. — J. P- Morgan 

& Co., ima sedaj pod svojo 
kontrolo Sears, Roebuck kom 
panijo, ki razpošilja svoje bla 
go po vseh kraj ih Unije in je 
bila doslej v rokah Julius Ro-
senwalda, kateri je imel pri 
tej kompaniji največ delnic. 
Morganova kompanija je kupi-
la od Rosenwalda delnice po 
$150.00. Prva poročila so se 
glasila, da se je Sears, Roe-
buck kompanija spojila z 
Montgomery Ward & Co., ki 
ie tudi velika razpošiljevalna 
tvrdka, ki pa je že itak pod 
kontrolo Morganove kompani 
je. Rečeno je bilo, da bi se te 
dve kompaniji združili in raz 

Chicago, 111. — Tekom treh 
[et, je prišlo v roke "bootleg-
gerjev" 3 milijone galonov vi-
na, za katerega so tozadevni 
.iradniki izdali dovoljenje za 
dobavo in prevoz, kot zakra-
mentalno vino, ki je dovoljeno 
le cerkvam ."Bootleggerji" so 
i njim delali dobre kupčije. 1 
milijon dolarjev so dobili ne-
pošteni uradniki — in proda-
jalci vina so skupili 15 milijo-
nov dolarjev. 

Proti tem nepoštenim urad-
nikom se bo sodnijsko posto-
palo. Obravnava se je že zače-
la. Šerif Peter M. Hoffman, je 
bil obveščen, da mora svoje 
knjige predložiti sodišču, in si-
cer vse rekorde od decembra 
1925 do danes. 

Hoffman je izjavil, da bo to 
drage volje storil, rekel je, da 
bi tudi on rad vedel, ako je bil 
kateri izmed njegovih urad-
nikov med graftar j i . 

Prizadetih je večje število, 
vendar se bosta pri te j obrav-
navi zda j le dva zagovarjala, 
in sicer — Lowell B. Mason, 
suhaški senator iz 0.ak Park, 
in Percy Owen, prohibicijski 
ravnatelj. 

o 
ŠTIRI DRŽAVE PRIZADETE 

PO ORKANU. 
New York, N. Y. — Po ne-

urju, ki je divjal v ponedeljek 
po vzhodu so bile prizadete 
štiri države, in sicer: New 
York, New Jersey, Pennsylva-
nia in Massachusetts. 

V bližini New Yorka so pri-
šle tri osebe ob življenje, veli-
ko jih je pa bilo ranjenih, tudi 
škoda je občutna. 

Dve osebi sta prišli ob živ-
l jenje na tovornem parniku 
Brady, ki se je prebrnil v Hud-
son reki. Devet drugih,oseb se 
je rešilo. Neka ženska v Hemp-
stead je bila ubita od drevesa, 
ki je padel na njo. 

Tovorni čoln Faraby, je od-
trgalo od mesta kjer je bil za-
sidran in ga vrglo ob skalovje, 
kar je povzročilo $20,000 ško-
de. 

Mesta in vasi severno od dr-
žave New Jersey so veliko pre-
stale, mnogo je škode in ra-
njencev. Mesto Philadelphia je 
tudi nekoliko prizadeto. 

Trije kandidati za senatske 
stolčke so v boju za chikaške 
glasove. — Varčevanje z 
dnevno svetlobo in za "mo-
kro" bo ljudstvo dalo glas v 
torek. 

Chicago, III. — Za senator-
ska stolčka v Washingtonu, 
določena za državo Illinois, se 
potegujejo trije kandidati. 
Frank L. Smith, republikanec, 
se bojuje proti svojemu tovari 
šu, neodvisnemu republikancu 
Hugh S. Magill-u in demokra-
tu George E. Brennan-u. Sled-
nji je za mokro in ima največ 
upanja do zmage. 

Ker se bliža dan volitev, so 
zadnje dneve vsi kandidati zelo 
aktivni. Zdaj se jim gre naj-
več za chikaške volivce — vsak 
svojo malho najbolj hvali. 

V torek 2. novembra bo tisti 
veliki dan, pa tudi na ta dan bo 
imelo ljudstvo v Chicagi prili-
ko pokazati, če se strinja z 
varčevanjem z dnevno svetlobo 
ali ne. Ta dan bo imelo tudi 
ljudstvo besedo — glasovnico, 
ako je za lahka vina in pivo. 
Pri sličnem glasovanju leta 
1922 so bili mokri v večini. 

DENAR DEL. BANKE 
NAJDEN. 

Čehoslovaško - jugoslovansko 
bratstvo. 

Belgrad, 5. okt. — Češkoslo-
vaški parlamentarci so v sprem-
stvu naših poslancev tekom da-
našnjega dne na Avali obiskali 
grob neznanega junaka, na ka-
terega so položili lep venec z 
napisom: Neznanemu junaku 
— narodna skupščina češkoslo-
vaške republike. — Pri te j pri-
liki je imel češki legijonar in 
predsednik narodne socialistič-
ne stranke Josip David tempe-
ramenten govor, v katerem je 
slavil junaštvo srbske vojske, 
Odgovoril mu je poslanec Aga-
tonovič, nakar so se odpeljali 

i na Dedinjo, kjer so si ogledali 
zgradbo novega kraljevega 
gradu. Od tam so odšli v Top-
čider, kjer jim je mestna obči- x 

na belgrajska priredila v čast- ir 

niškem domu kosilo. Pri tem 
obedu, kateremu so prisostvo- * 
vali tudi številni naši poslanci, 1 

je pozdravil češke poslance 1 

belgrajski župan dr. Koata Ku-1 
manudi. Za gostoljuben spre- * 
jem se mu je zahvalil podpred- ' 
sednik češkoslovaškega parla- * 
menta Štivin. Popoldne je po- -1 

veljstvo priredilo na Kalimeg-^ 
danu vojaške vaje, pri katerih j 
so predstavljali vojaki zavzetje ' 
Belgrada. Tekom dopoldneva f 

je ena skupina češkoslovaških ] 

poslancev prisostvovala polaga- 1 

1 nju temeljnega kamna za novi , 
Češkoslovaški dom, v katerem * 

,bo šola in zbirališče Čehov in 
njihovih prijateljev. Pri tej pri- , 
liki je imel tukajšnj i češkoslo- ' 
vaški poslanik Šeba simpatičen 1 

! govor, v katerem je naglasil po-
men tega novega koraka. Zve-

. čer je bila v gledališču na čast i 
gostom slovesna predstava. Po i 
predstavi se je vršil sprejem i 
na češkoslovaškem poslaništvu. 

o 
Smrtna kosa. 

• ' V Trsteniku je 5. oktobra u- j 
mrl g. Luka Knific, učitelj v po- j 

ikoju. Pokojnik je bil tiha, bla-
i ga duša krščanskega mišljenja. 
) Služboval je v Sorici, Besnici in 
[ nazadnje 17 let v Trsteniku. 
- Od 1. 1910. je živel tu v pokoju. | 
-I Vsem znancem bo ostal v bla-
i 'gem spominu. 

na Emonski cesti splašil konj. 
V divjem diru je drvel z vozom 
po Cojzovi cesti v Trubarjevo 
ulico, kjer je zadel ob rob ploč-
nika, kar ga je toliko utsavilo, 
da so ga prijeli. Pri sunku je 
padla žena iz voza in je obleža-
la za hip kot nezavestna. Toda 
vstala je žena in ugotovili so, 
da ni dobila k sreči nobene po-
škodbe, samo ustrašila se je. 

polagali s kapitalom 230 mi-
lijonov dolarjev. 

Poročevalci so vprašali 
predsednika Sears, Roebuck 
kompanije, Charles M. Kittler-
ja, če te vesti odgovai'jajo res-
nici, Kittler pa ni hotel dati 
pravega odgovora, vsled tega 
sodijo, da bodo te vesti resnič-
ne. 

o 
KATOLIČAN BREZ KATOLI-

ŠKEGA LISTA JE NIC I 

SV. KRIŽ ZOPET V RIM-
SKEM KOLIZEJU. 

Rim, Italija. — Sv. križ, sirti-
bol krščanstva, ki je bil pred 
52. leti vržen iz kolizeja v Ri-
mu, je bil v ponedeljek spet 
postavljen na svoje mesto. Na 
zgodovinski zemlji, ki je bila 
napojena s krvjo mučenikov— 
prvih kristjanov, so na omenje-
ni dan katoliška društva sve-
čano postavila naza j sv. križ. 
Leta 1874, to je bilo štiri leta 
po temu, ko so italijanske čete 
zasedle Rim, je bil križ vržen 
iz kolizeja. 

o 
— Šanghaj, Kitajsko. — E n a 

oseba je bila na mestu mrtva, 
dve težko in 14 lahko ranje-
nih, ko se je vnel boj med ra-
dikalnimi Kantonci in policijo. 
Kantonci so napadli policijsko 
postajo, vrgli so v poslopje dve 

I bombi. 

« 

Predsednik delavske banke in 
drugi bančni uradniki obdol-
ženi sleparstva z bančnim 
denarjem, kar je povzročilo 
polom banke. 

Pittsburgh, Pa. — Kakor je 
že bilo poročano, Brotherhood 
Savings and Trust kompanija, 
delavska banka v Pittsburghu, 
je prenehala s poslovanjem. 
Do tega je privedla sleparska 
manipulacija bančnih uradni-
kov, s predsednikom R. A. 
McCrady-jem na čelu. Charles 
E. Knapp, prodajalec bondov 
je bil najprvo aretiran, obdol-
žen, da je v zvezi s sleparji. Iz-
povedal je, da je bil napaden 
ko je šel po bonde za skupino, 
kateri je na čelu predsednik 
delavske banke, R. A. McCra-
dy. Ker pa oblasti niso temu 
verjele, so uvedle obširno pre-' 
iskavo. 

Ko so dognali, da j e v zvezi 
z Knappom tudi Edward Good-, 
fellow, se je vršila pri njemu 
preiskava, našli so na dvorišču 
njegovega posestva zakopanih 
$50,000. Oblasti so si mislilo, 
k jer je to bo še drugo. Začeli 
so izpraševati Goodfellow-ja, 
prisilili so ga, da je izpovedal 
vse kar je vedel, ni mogel več 
tajiti, peljal je uradnike na 
prostor kjer je bilo še več de-
nar ja zakopanega, skupno 
$320,000. 

Obdolženci bodo zaslišani v 
petek. 

OGENJ UNIČIL STARODAV-
NI SAMOSTAN. 

Santa Clara, Cal. — Od tu-
ka j poročajo, da je og«nj uni-
čil starodavno misijonarsko po-
slopje v Santa Clara. Ustanov-
ljeno je bilo leta 1.777. Leta 
1822, so isto povečali, a je bilo 
razdejano po potresu, zgradili 
so novo, katero so pa plameni 
v ponedeljek uničili. 

„o 
— San Francisco, Cal. — V 

ponedeljek so v mestu zopet 
občutili lahke potresne sunke, 
ki pa niso napravili nikake 
škode. 

Umrla je 
v Kranju gospa Marija Bedenk, 
posestnica in gostilničarka. Naj 
v miru počiva! 

o 
Velik požar v Hočah pri 

Mariboru. 
V torek, 5. t. m. okoli 12. ure 

opoldne je izbruhnil pri posest-
niku Alojziju Viherju v Hočah 
velik požar. Mariborska požar-\ 
na bramba je takoj pohitela na 
pomoč in se ji je posrečilo s po-
močjo ostalih sosednjih požar-
nih bramb preprečiti nadal jnjo 
nevarnost. Viherju je pogorelo 
.vse razen ene svinje. Sumi se, 
da je bil požar podtaknjen. — 

' Viher trpi veliko škodo, ker je 
j bil zavarovan le za mjtlo vsoto. 

Sreča v nesreči. 
Posestnici Mariji Šurik iz 

Iga, ki se je pripeljala v Ljub-
ljano po raznih opravkih, se je 

Usodepolna šala s smrtnim izi-
dom. 

Ko je 8. t. m. v mraku po-
sestnik Anton Turnšek iz Za-
vratnika v litijskem okraju šel 
iz Pogačnikove gostilne proti 
domu, je srečal pred gostilno 
Perkhaus svojega prijatelja 
Karla Klopčiča, rudar ja v Sita-
njevskem rudniku, ter ga je v 
šali s palico malo udaril čez hr-
bet. Klopčič se je hotel najbrže 
ubraniti pred udarci ter je pri 
tem prav neznatno ranil s koso 
|Turnška. Ta na majhno prasko 
na levi roki ni obraeal nobene 
pažnje, doma je ženi rekel, da 
ga je konj brcnil. Šele peti dan 
je začutil večje bolečine po 
vsem životu, potem je dobil kr-
če in se sploh ni mogel več gi-

' bati. Okrajni zdravnik dr. Wi-
singer je konstatiral tetanus, 
kateri bolezni je po strašnih 
mukah dne 27. m. m. podlegel. 
Dan pred njegovo smrtjo je bil 
še od okrajnega sodnika Troje-
ta zaslišan ter je izjavil, da je 
bilo s Klopčičem vse skupaj le 
šala. 29. m. m. se je vršila sod-
na obdukcija na šmarskem po-

' kopališču. Obdukcijo sta izvrši-
la zdravnika dr. K. Wisinger 

. ter dr. Zaje iz Ljubljane, kjer 
j |se je ugotovilo, da je umrl na 

;otrpnenju srca. — Neznatno 
rano je Turnšek najbrže oku-

' jžil s konjskim gnojem, v kate-
irem se zelo pogosto naha ja jo 

_ 'bacili tetanusa. Zato opozarja-
.mo, da je treba biti pri vsaki, 
še tako neznatni rani previden. 
Na tako tragičen način premi-

^ nuli Turnšek, ki je bil priden 
posestnik, zapušča mlado vdo-

, |VO s tremi nepreskrbljenimi 
otroci. 

DENARNA NAKAZILA 
ZA JUGOSLAVIJO, ITALIJO itd. 

Vaša denarna pošiljatev bo v starem 
kraju hitro, zanesljivo in brez odbitka 

j izplačana, ako se poslažite naše banke. 
Dinarje, ozir. lire smo včeraj poši-

ljali po teh-le cenah: 
500 Din $ 9.4S 

1,000 Din S 18.60 
2,500 Din $ 46.25 
5,000 Din $ 92.00 

10,000 Din 5183.00 

— Streator, 111. — Ob cesti C 
v tukajšr.i bližini so našli tru-
plo znanega farmar ja Patrick-
a Farrella-a. Po okoliščinah so-
deč je bil zadet od avtomobila, 
katerega voznik je dirjal dalje, C. 
ne meneč se za svojo žrtev. 

— London, Anglija. — V 
Angliji so na več krajih žen- V£ 
ske — seveda iz "boljših kro-
gov," ustanovile klube kadilk n , 

|smodk. Toraj dame premožnih 
| ne bodo več kadile cigarete, t g 
temveč cigare. Tudi mesto kuž-
kov, imajo po veemi le — opi- _ 
ce. Pač moderni svet. 

— Rim, Italija. — Italijan- ^ 
ska vlada je odvzela držav- ! 
ljansko pravico Cesaru Rossi- ^ 

I ju, ki je bil zapleten v umor 
j poslanca Matteottija; Giusep- j 
pe Donati-ju, ravnatelju proti- ~ 

; fašistovskega lista v Parizu, in 
! prof. Gaetano Salcemini-ju, tu-
; di sovražniku fašizma. Poleg, 
1 teh je zgubilo državljanstvo še ' 2 , 

več drugih, skupno 15 mož. ° 
1 — Berlin, Nemčija.—Social- c 

11 
demokrati so skleniil, da bodo ^ 
zahtevali v državnem zboru, 
da se nekaj ukrene, kar bo zai^ 
vedno odvrnilo bojazen, da sê  . 
bivši cesar Viljem še kedaj po-,^ 
vrne v Nemčijo. Kakor znano,1 

Viljem je bil poslan v pregnan-^" 
stvo le za gotovi čas, ki pa po-j-1 

teče v kratkem. Mnogo se go-'8 

vori, da se Viljem pripravlja 11 

na povratek v Nemčijo. 
— Belgrad, Jugoslavija. — ( 

Vlada v Jugoslaviji je izdala s 

strogo prepoved ženskam ma-
zati se po obrazu in po ustnah, 
tudi pudra ti se ne smejo. j* 

— Pariz, Francija. — Bel- r 

t gijski f rank je stabiliziran in ( 

. sicer 35 frankov za en dolar. V'* 

. promet bodo prišli zopet stari 1 

5 dukati, ki se bodo rabili za ' 
j kupčijo z inozemstvom. V na- 1 

. men stabilizacije, je dobila * 
_ Belgija posojilo v znesku 1 

t $100,000,000. j< 
— Bukarešta, Rumunija. — i 

< V čast osemkratnemu premier- 1 
. ju Francije, sedanjemu fran- ' 
t coskemu ministru za zunanje • 
J zadeve Aristide Briandu, bo^ 

j glavno mesto Rumunije imeno-
;i valo eno izmed glavnih ulic' 
. "Avenue Briand." 
u ' — Beaumont, Tex. — Ogenj 
u' je izbruhnil na mestu, k jer so 
h novi oljni vrelci, oddaljeni od 

tukaj 25 milj. 2 osebi sta pri-
li šli ob življenje in 10 jih je bi-; 
i, lo ranjenih. Škoda je cenjena' 
ti na $500,000. 
:Č O 
a ITALIJANI ZA KULTIVIRA-
e-j NJE KALABRIJE. 
10 Rim, Italija. — Od tuka j 

prihaja poročilo, da je italijan-
v ska vlada določila vsoto $17,-

500,000, za kultiviranje 495,-
000 akrov zapuščene zemlje v 
Kalabriji. Z delomo bodo pri-
čeli prihodnjo spoAilad. 

u- o 
u- DOBER PLEN POLICIJE, 
o- Atlanta, Ga. — Štiri osebe, 
v- med temi ena ženska, je poli-
ta cija aretirala, na podlagi ob-
lo dolžbe, da so oropali 15. okt. 
ili Union Trust banko v Indiana-
ni polis, Ind., iz katere so odne-

sli $50,000 gotovine. Pri t e j 
štiriperesni deteljici so še na-

V šli $11,000 ukradenega de-
>et nar ja . 
ce, o 
ke Širite in naročajte "Amerik. 

Slovenca!" 

100 lir $ 4.75 
200 lir $ 9.20 
500 lir $22.00 

1000 lir $43.00 
Pri večjih svotah poseben popust. 
Poštnina je v teh cenah že vraču-

nana. 
Zaradi nestalnosti cen je nemogoče 

vnaprej cene določevati. Mcrodajne 
so cene dneva, ko denar sprejmemo. 

Nakazila se izvršujejo po pošti ali 
pa brzojavno. 

IZVRŠUJEMO TUDI DENARNE 
POŠILJATVE IZ STAREGA KRA-
JA V AMERIKO. 

Pisma in pošiljke naslovite na: 

ZAKRAJŠEK & ČESAR": 
455 W. 42nd ST., NEW YORK, N.Y, 

Kapitan E. E. Row na parniku Tyneric, je nedavno prtpe-
ljaj seboj iz Centralne Afrike ptiča, ki ima kljun podoben čev-
lju. Občinstvu bo na ogled v Bronx zverinjaku v New Yorku. 
To je edini ptič te vrste v Ameriki. 
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Ko sem čital Amer" Sloven-
ca, uo mi gorenje vrstice padle 
v oči, ki wo napisane nu vrhu 
ogltWM »aduličn« železnice. Pa 

A L ? Mem si miglil, ka j ko bi malo po-
gledal tudi jaz po Chicagi, da 
bi poznal poleg dvaindvajsete-
ga "štrita," še kakšnega druge-
ga, sa j pravijo, da jih ima na-
še mesto prav veliko število. 

V nedeljo popoldan se od-
pravim s svojo družino v mu-
zej, ki je ob vznožju 12. ulice 
pri jezeru poleg velikega Sta-
diona. Veličastno poslopje, v 
katerega prideš po številnih ja-
ko zložnih stopnicah. Ko vsto-
paš, vidiš na j prvo krasno dvo-
rano — tam na koncu pa dva 
velikanska ulona v poziciji, ka-
kor bi se med seboj borila. Od 
tuka j te pa pelje pot v stran-
ske dvorane, kjer vidiš od naj-
manjše miške do največje zveri 
na svetu, od najmanjše ribice 
do velikega kita, slednjega le 
okostje, ki je pa bil v resnici 
pravi velikan. 

Ni prostora, da bi natanko 
opisoval vse kar je v tem muze-
ju, kajti cele knjige so spisane 
od tega- Priporočam pa vsake-
mu rojaku, na j porabi priliko, 
ki se mu nudi popolnoma za-
stonj — plača le karo, da vidi 
kar še nikoli ni videl. 

Pri tem pa moram tudi opo-
zoriti rojake, da ae ne bo kate-
remu ka j takega pripetilo v 
muzeju, kakor se je meni. Ko 
tako hodim z ženo in hčerko od 
ene zanimivosti do druge, pri-
demo do prosttra, k jer so bile 
sam« "afne." Pravcate afne — 
gorile i« vse kar spada v ta rod. 
Ne vem zakaj, kar ločiti se ni-
sem mogel od tukaj . Kar zapa-
zim samico — gowlo, ki k sebi 
pritiska mladiča. To mi je pa 
tako dopadlo, da hočem opozo-
riti tudi mojo boljšo polovico— 
primem jo z eno roko okrog pa-
su in potegnem bližje, pri tem 
pa še vedno le gledam na gori-
lo — t eda j pa zaslišim glas — 
"how dare you?" — se ozrem, 
moje žene nikjer, k sebi sem pa 
pritiskal "rrigrovko." Seveda 
?em se ji lepo oprostil; poka-
zala mi je bele zobe in odšla, 
jaz pa sem obrisal pot s čela in 
se prav globoko oddahnil, lju-
dje okrog mene se pa smejali. 
Ko zopet pridem do svoje žene, 
io nisem več izpustil, dokler 
nismo prišli na prosto. 

Tisti teden po zahvalnem 
Jnevu bomo pu imeli nekaj po-
sebnega v našem mestu, k jer je 
1a j večje tržišče na svetu. Inter-
national Live Stock Exposition 
jo imelo svojo 27. obletnico v 
Union Stock Yards, od 27. no-
vembra do 4. decembra. Pravi-
jo, da k a j takega svet še ni vi-
iel. Vse države naše velike re-
publike bodo zastopane. Živi-
norejci bodo pripeljali semkaj 
svoje najboljše. Sodniki bodo 
precenjevali živali in delili da-
•ila tistim, ki bodo imeli naj-
boljšo živino. 

Ne le iz naše dežele, temveč 

tudi iz Argentine bodo pripelja-
li za omenjene dni semkaj ži-
vino. Več kot 11,000 glav živi-
ne bo razstavljene, to je največ-
je število, kar jih je še keda j 
bilo na kakšni razstavi na sve-
tu. $100,000 nagrade je name-
njeno za zmagovalce v gotovi-
ni, pa tudi druga darila bodo 
razdajali . 

Poleg živine bodo tudi far-
marji razstavili raznovrstno ži-
to, katerega bo t a m k a j 5000 
vrst. 

Na železnicah bodo za ob-
iskovalce te razstave znižane 
cene. Rojaki-farmarji , poslužite 
še lepe prilike, pridite si ogle-
dati to razstavo. 

Vreme je pri nas ka j kislo, če 
bo tudi "sok," ki so ga po ne-
katerih krajih že stlačili v so-
de, tako kisel, ne bo nič heca. 
Sicer se pa že sliši: "Veš kaj, 
tako dobrega pa še nisem imel 
kakor bo letos." Da bi le bilo 
res. Pravijo, boljši ko je, in 
jbolj ko je gospodar darežljiv, 
tem vež ima "vizitarjev." — 
Jim ne zamerim! 

Šedrugičkaj. 
O 

VESTI IZ DRŽAVE PESKA IN 
PELINA. 

Rock Springs, Wyo. 
Mislili smo, da bo nas kar zi-

ma zajela. Tako se je pokaza-
lo že v septembru. Ali sedaj se 
je preobrnilo in imamo zopet 
lepo vreme. Solnce je sijalo te 
dni gorko, 1« nnal vetrič vleče 
tuintam. Bog daj, da bi ostalo 
tako sa j do Božiča! 

Veselica, katero je priredil 
tukajšni S. D. v soboto, 16. ok-
tobra, je jako povoljno izpadla. 
Vsakdo je pohvalil mlade fan-
te in dekleta v narodni noši. — 
Samo ta mladih viničark niso 
krasile dolge lase in lepo v trdo 
pletene kite. 

Dolgokljunka gospa Štorklja 
se je bila pomudila in za spo-
min pustila kar tri fante v naši 
naselbini. Družini Jerebovi na 
Ilill No. 1 je pustila enega, 
drugega pa družini Martin Me-
gle. Od tu je odfrčala k druži-
ni Matt Ferlifia in jim tam okno 
prekavsala in jim izročila za 
spomin čvrstega fantka. Tako 
naš Rock Springs napreduje v 
vseh ozirih. 

Naši jagri, ki so kampeljci, 
kakršnih ni pod svetlim soln-
cem, se večkrat vračajo prav 
veseli z lova. Posebno veselje 
imajo jagati za divjimi kozami. 
Pa jim tudi nobena ne uide, če 
jo zadenejo. Pravijo, da imajo 
naši jagri take puške, da okrog 
hriba nesejo. Zato ni čudno, če 
vedno pridejo z velikim plenom 
z lova. 

Naš rojak Je rne j Notar z 9th 
Street se naha ja v bolnišnici. 
Podvreči se je moral nevarni 0-
peraciji. Upanje je, da bo kma-
lu okreval in se vrnil na svoj 
dom. 

Vsem rojaški pozdrav! 
D. K. 

o 
Read ADS. in "Amerikanski 

Slovenec!" 

CHICAŠKI SLOVENCI. V 

NEDELJO, 31. OKTOBRA, 

P R I D E POSLEDNJI MOŽ V 

VELIKO ŠOLSKO DVORA-

NO. Pojdite gotovo tja, da si 

ga ogledate. Nekaj izrednega. 

Čitaj ta prostor v jutrišnji šte-

vilki. 

ZABAVA "UKALELE" DE-
' KLET V WAUKEGANU. 

Waukegan-No. Chicago, 111. 
V nedeljo, dne 31. oktobra, 

• ali na "Halloween večer," pri-
1 rede "Ukalele" dekleta zabavo 

in veselico v korist žogarjev 
• naše Kranjsko - Slovenske K a-
1 toliške Jednote, namreč društev 
' sv. Jožefa in Marije Pomagaj 

Na programu bo več zanimi-
vih točk vsake vrste kot: petje, 

1 nastopil bo domači kvartet, 
• "Ukalele" dekleta ter celo pev-
• ski zbor. Zraven tega bo še eno-

dejanska igra, zelo smešna in 
, zanimiva. 

Zatorej vabimo celo občin-
I stvo iz Waukegana in No. Chi-

cago, da se te veselice udeleže. 
Žal ne bo nobenemu, kajt i za-
bave bo dovolj za vse. Pričetek 
ob pol 8. zvečer. 

Torej vsi v Frank Svetetovo 
dvorano v nedeljo, dne 31. ok-
tobra ! Pomagajmo žogarjem in 
delajmo reklamo za našo 
Kranjsko-Slovensko Katoliško 
Jednoto! 

• 1 Ukalele dekfeta. 
] O \ 1 RAZNE ZANIMIVOSTI. 

TEŽA TVOJEGA IMENA. 
Nfekoč smo že pisali o tem. 

Gotovo ste takrat mislili, da ta-
kih te.htnic sploh ni,, ki bi mo-
gle stehtati razliko med praz-
nim lističem in pa onim, na ka-
terem je napisano vaše ime. Pa 
je dosti takih tehtnic. Sedaj so 
na Nemškem napravili eno, ki 
stehta lahko že desettisoči del 
nniligrama. Je pa že miligram 

i nekaj tako majhnega, da si ga 
sploh ne moremo predstavljati. 
Saj je miligram tisočinka gra-
ma, gram pa tisočinka kilogra-
ma. I11 od te miljoninke stehta 
omenjena tehtnica še desettiso-
či del. Kako majhne so take te-
že, vidiš najbol j iz te-le prime-
re : Pika na črki i tehta po-
vprečno eno tisočinko nniligra-
ma; ta tehtnica je torej tako 
natančna, da tehta še deseti del 
teže, ki jo ima pika na i. 

lit * :[: 
PAMETEN NASVET. 

V mestu Exeter 11a Angle-
škem je župnik, ki slabosti svo-
je ohpina natanko pozna. Ne-
koč je pred pridigo župljanom 
jtako-le govoril: "Opazil sem, 
da vas prevzame med mojo pri-
|digo večkrat utrujenost; mi-
slim, da ne dolgčas. In marsi-
kdo zaspi. Zato vam nasvetu-
jjem to-le: Da vas ne bo več 
spanec premagal, vas prosim, 
jda med pridigo stojite. Napra-
vil bom prav na kratko." — Ni-
hče več ni spal. 

* * ' 

ZAMOTANO SORODSTVO. 
Angleški kapitan Head se je 

.poročil z gospodično Belino 
;Hankey. Oče Beline se je pred 

par leti drugič oženil z gospo-
dično Headovo, njegov sin iz 
prvega zakona pa s sestro dru-
ge žene svojega očeta. Kapita-
nova dva nečaka sta sedaj pol-
brata njegove žene, oče njego-
ve žene in njegov brat sta pa 
njegova svaka. 

* * * 

LEPO PRAZNOVANJE. 

Prav na tihem so praznovali 
v Versailles pri Parizu obletni-
co smrti opata Epeeja, ki je bil 
znašel pisavo z znaki za gluho-
neme. — Med praznovanjem so 
nastopali "govorniki" in so pro-
slavljali opatov spomin z zna-
menji, ki jih je bil izumil. V Pa-
rizu nosi neka cesta blizu zavo-
da gluhonemih njegovo ime. 

* * * 

PRAV JE IMEL. 
1 
> Hči belgijskega kralja, Ma-
. rija Jose, jq šla na letovišču na 
• sprehod brez spremljevalca. — 
. Ko je prišla nazaj, jo vojak 
. pred vrati parka ni pustil na-
, za j v grad. Mimoidoči so voja-

ku pravili, kdo je ta gospodič-
na, on je pa deja l : " Jaz prin-

(cezinje ne poznam; vse, kar 
vem je to, da ne smenn nikogar 
noter pustiti." Pozneje je do-
bil prav pohvalno priznanje. 

* * * 

NOVA IZNAJDBA. 
Profesor Sievers z -univerze 

Leipzig na Nemškem je znašel 
aparat , ki meri glasove zločin-
cev. Glas ujamejo na aparat, ne 
da bi dotičnik za to vedel. Tudi 
če glas zataji in drugače govori 
kot sicer, ga spoznajo. Ta iz-
najdba bo igrala v sodstvu ta-
ko vlogo kot odtiskanje palcev. 

* * * 

103 LETA 
je bila stara neka ženica, ki je 
pred kratkim umrla v mali va-
sici na Francoskem. No, pa sta-
rost bi slednjič ne bila še nič 

• k a j takega; najbol j zanimivo 
je, da ta ženica vse svoje živ-
ljenje ni niti enkrat prišla iz 

,vasi ven. 
* * * 

STRAŠANSKA SUŠA. 
V severnem delu Kapske de-

bele (Južna Afrika) je taka 
1 suša, kakor je ne pomnijo že 
,50 let. V nekaterih krajih že 
(štiri leta ni deževalo. Tu se 
spomnimo na Južno Ameriko, 
;k*jer v nekaterih krajih dežuje 
'samo vsakih 80 let, tako da ne-
kateri l judje sploh ne ved*), ka j 
je dež. 

* * 

VDOVE IN VDOVCI. 
V Londonu je 230,000 vdov, 

pa samo 70,000 vdovcev. To pa j 
zato, ker se preseli veliko vdov 
z dežele v mesto v upanju, da 
se bodo v mestu lažje spet po-
ročile. 

* * * 

NAJVEČJI OTOK 
|na svetu je poleg Grenlandije 
;Nova Gvineja; meri 786,000 
jkvadratnih kilometrov, za tri 
Jugoslavije in še malo zraven. 
,Otok Borneo ni dosti manjši. 
jTudi otok Madagaskar je s svo-! 
gimi 585,000 kv. kilometri Še 
|zelo velik, za dve Jugoslaviji in , 
;še za tretjino Jugoslavije. — j 
.Grenlandija pa meri 2,170,000 ' 
kv. km, skoraj za devet Jugo-
slavij. 

* * * 

VODA. 
Dve tretjini našega organiz-

ma obstojita iz vode. Smo pa 1 
tako ponosni nase. 

j t e a e 

Izobražen pes. Neki farmar, 
ki je imel prav hudega psa, je 
prišel s sosedom, ki se je pisal 
Zajec, na dvorišče. Pes je pla-
nil v gosta in ga začel obdela-
vati. Sosed mu je komaj ušel z 
večjimi ranami na hlačah. Far-
mar škode ni hotel poravnati. 
Prišlo je do tožbe. Tam pa se je 
kmet zagovarjal : "Moj lovski 
pes je jako izobražen. On je ve-
del, da se moj sosed Zajec piše, 
pa ga je kar napadel!" — Sod-
nik pa nnu je odgovoril: "Sporo-
čite svojemu psu, da na j pošlje 
po pošti 25 dolarjev, sa j je go-
tovo tudi v tem oziru pismen!" 

* * * 

Nova gospodinja. Gosposki 
farmar se je poročil z gosposko, 
mestno gospodično. Ko je pri-
šla na kmetski dom, si ga je šla 
ogledovat z moževo materjo. 
Prišli sta do njive, kjer je ra-
ste! krompir, pa je rekla mlada 
gospodinja: "Ka j ne, mama, 
tu-le pa raste pražen krom-
pi r?" 

* * * 

Dokaz. Katehet je razlagal 
v šoli, da je v življenju navad-
no tako, če Bog na eni s t r a n i 
vzame, pa na drugi več da. Na-
to je vprašal Janezka: "Ali ves 
kakšen dokaz?" — Janezek je 
malo pomislil, nato pa odgovo-
ril: "Vem. Pri našem hlapcu je 
tako. Bog mu je dal levo nogo 
krajšo, zato pa ima desno dalj-
šo!" 

* * * 

Upravičen strah. Lovec je 
stavil tovarišu - novincu to-le 
vprašanje: "Zaka j pa se zajec 
belega psa bolj boji kot črne-
ga?" — Novinec je razmišljal, 
a ni vedel odgovora. Zato ga je 
stari lovec poučil: "Če vidi za-
jec belega psa, t eda j misli, da 
je že suknjo slekel in v sami 
srajci za njim leti, z a t o pred 
belim psom zajec tako bežll" 

* * * 

Pridiga pijančku. Župnik j) 
srečal farana, precej vinjenega, 
na cesti, pa mu je rekel: "Glej, 
še krava ve, kda j ima dosti, ti 
pa ne!" — Pijanček pa mu je 
hitro odgovoril: "Kadar jaz 
vodo pijem, tudi vem, kda j jo 
je dosti! Pa nič na j ne zameri-
jo!" 

Neprimerno bolje, kakor so pričakovali pesimisti, je kon-
čal I. panevropski kongres na Dunaju. Je sicer res, da nisc 
bile premagane niti vse porodne težave, toda tudi misel, da bi 
bila Panevropa samo prazna utopija, je bila položena v grob. 
O nujni potrebi skupnega nastopa evropskih narodov ni nobe-
nega dvoma in da smo prišli tako daleč, je v prvi vrsti zasluga 
panevropskega gibanja in že samo ta zasluga je opravičila 
sklicanje I. panevropskega kongresa. 

Ne gre več danes debata o pravilnosti ali nepravilnosti 
panevropskega gibanja, temveč danes gre le zato, kako to 
zdfavo nnisel uresničiti in jo uveljaviti v praktičnem življenju. 

Treba odkritosrčno priznati, da so tu težave večje, kakor 
so mislili optimisti in v tem oziru pomeni I. panevropski kon-
gres morda tudi malo razočaranje. Toda to razočaranje more 
biti vzrok samo še bolj konkretnega dela, nikakor pa ne daje 
povoda za razočaranje. 

Skupno delo evropskih narodov je mogoče le na podlagi 
popolne enakopravnosti. Z dmgimi besedami se pravi to, da 
morajo imeti v svetovni vojni premagani narodi ravno iste pra-
vice, ko njihovi zmagovalci. Teoretično o tem tudi ni nobene-
ga dvoma, toda praktično bi moglo pomeniti to, da so zmago-
valci osleparjeni za sadove svoje zmage. Zato je naravno, da 
sa Nemci za panevropsko misel, da pa so zavezniki previdni in 
za panevropsko misej le pogojno. Ne nasprotujejo zavezniki 
temu, da dobi res demokratična Nemčija popolno enakoprav-
nost, ne morejo pa dopustiti, da bi to enakopravnost izrazili mi-
litaristični in rekcijonarni krogi Nemčije za revanžni boj proti 
Fratoji , Francozi hočejo konkreten in jasen dokaz, da je 
panevropsko gibanje samo f tva r demokratične Nemčije, in do-
kler tega dokaza nimajo, ostanejo v rezervi. Zato nobene ge-
ste 111 nobene besede proti Panevropi. To j« bilo čisto jasno 
povdarjeno s tem, da se od zavezniške strani ni udeležil kon-
gresa noben aktiven politik. 

Ta skepsa zapadne Evrope je razumljiva in za pravilen 
razvoj panevropskega gibanja tudi koristna. Zaka j propaga-
torji Panevrope se morajo zavedati, da je Panevropa mogoča 
le na resnično demokratični podlagi in da je takoj uničena, ka-
kor hitro bi se hotelo z njo prikrivati druge misli. Prvo dobro 
preizkušnjo je Panevropa v tem oziru tudi že prestala. Isto-
časno ko se je s tvarjal v Konzerthausu panevropski kongres, 
je 20,000 f rontkampfer jev demonstriralo za priključitev Av-
strije k Nemčiji ter zahtevalo, da se njegovi zahtevi pridruži 
tudi panevropski kongres. Močno in energično pa so panevro-
pejci to prvo atako nemških nacionalistov odbili ter tako do-
kazali, da jim ni Panevropa samo sredstvo za pangermanske 
cilje. 

Poleg skepse velikih narodov, pa mora premagati panev-
ropsko gibanje tudi nezaupljivost malih, narodov. Težišče 
panevropskega gibanja je 11a gospodarskem polju — v zahtevi 
po enotnosti carinskega ozemlja za vso Evropo. Nad vse lahko 
bi se zgodilo, da bi s tem postale male države kolonija velikih 
industrijskih držav več ko razumljivo. 

To so bili glavni pomisleki, ki so se pojavili 11a I. panev-
ropskem kongresu, ne sicer odkrito, ki pa se jih je čutilo. Če-
prav pa so ti pomisleki tehtni, vendar je še bolj tehtno dejstvo, 
da se je-z realizacijo panevropske misli pričelo. V tem' je brez-
dvomna in velika zasluga dunajskega panevropskega kongre-
sa, ker nas je privedel na pot složnega sodelovanja evropskih 
narodov. 

POZOR! Vsi čitatelji in naročniki 
naj pazno prečitajo jutrišnjo štev. 

"Amer. Slovenca"! 

ŠIRITE AMER. SLOVENEC 

PREJELI SMO 

Družinsko 
Praiiko 

ZA LETO 1927. 
Letošnja pratika je ja-

ko zanimiva. Vsebuje ja-
ko zanimive opise in je 
ilustrovana z jako lepimi 
slikami. Ker smo jih pre-
jeli le omejeno število, naj 
naročniki takoj sežejo po 
njih, dokler je v zalogi. 
Stane s poštnino 25c. Na-
roča se pri: 

KNJIGARNA 
"AMER SLOVENEC" 

1849 West 22nd Street, 
Chicago, 111. 

O D E R , 
Misli iz Skrbinškove knjige o nepoklicnem 

odru. 

(Dalje.) 

Za to vajo pridejo vaje z vlogami. Igla-
vec se ne sme v prvem momentu naučiti vlo-
ge na pamet, temveč si jo mora s temi va-
jami polagoma naštudirati, zato je dobro, 
da je za naštudiranje igre več časa, ne sa-
mo mesec ali pa še manj . Da gresta vstvar-
janje in učenje besedila vzajemno pot, po. 

Po teh vajah na j se poskusi igrati s šepetal-
cehn vred. Zda j sme pričeti igravec z inten-
zivnejšim učenjem besedila. Vendar gleda 
naj , da mu besedilo ne bo gola " lajna," 
temve,č meso in kri onega človeka, ki ga 
predstavlja. 

Generalna vaja. Ko je igra toliko zrela, 
da bi smela na oder, se nastavi zadnja vaja, 
ali generalna. Ta vaja bi morala biti prav 
ta:ka kot prennijera. Zaka j potrebno je, da 
se preskusijo vsi pripomočki, ki jih rabijo 
za lepo odersko vstvaritev. Maske, obleke, 
kulise, .pohištvo, posnemanje različnega 

;' šundra in naravnih pojavov, spreminjajoča 
se dnevna luč, solnčni in lunin svit/ blisk, 
grom, dež itd., vse mora biti že pri general-
ni vaji pripravljeno, Če se nočemo izposta-
viti nevarnostim, da se na večer predstave 
dogodi kakšna nerodnost. 

Režiser. Režiser je gonilna sila pri vsem 

tem bo igravec dosegel, da mu bo čustvo 
glavno in se bo beseda kar sama sprožila, 
ko bo prišel do onega momenta. In ne bo 
čakal šepetavca, da ga reši iz zadrege. 

Vaje brez vlog. Čini večje je število va j 
brez vlog, tem bolj gladko se seveda igra. 

pripravijavnem aparatu in z generalno va-
jo se njegovo delo konča, tako da bi bil lah-
ko na dan predstave same popolnoma od-
soten. .Režiser ni oderski redar ali kulisni 
mojster ali šepetavec na dan predstave, to 
ni njegov posel, njegova naloga je bila do-
živeti v sebi oderski umotvor in ga na odru 
vtelesiti s jtomočjo igravcev, kulis in vseh 
drugih oderskih ter gledališčnih pripomoč-
kov. Režiser poskuša vse to na odru uresni-
čiti, kar je v misli na njeno odersko vstva-
ritev pri branju umetniško doživel. Če je 
potem, recimo šepetalec preglasen, da moti 
vse razpbložehje/ee se gozdno ozajdje sredi 
dejanja odtrga in loputne z velikim ropo-
tom na tla, temu ni režiser kriv, tudi ne, če 
so odmori predolgi, ker ima morda prema-
lo delavcev, če se Jožetu ne oprime dobro 
baroka, Anžetu pa lasulja ne, če Francka 
prehitro nastopi, Špela pa prepočasi, vse to 

nima z režijo opravka. 
Režiser Vlije samo igro v svoje igravce. 

Zato po predstavi lahko sklepaš, kak je re-
žiser in po režiserju, kako bodo igravci 
igrali. Oseba režiserja pride pri tem tudi 
v poštev. Režijo na j prevzame oni, ki čuti, 
da je zmožen igro v celoti doživeti. Poleg 
tega mora biti vsem sodelujočim avtoriteta, 
to ,se pravi, vsi morajo biti prepričani o 
njem, da nekaj zna. 

Dober nastop in dobro občevanje nnu bo-
sta potrebna, da bo mogel vse te različne 
ljudi, ki se zbero k vajam, držati v discipli-
ni. Od sodelujočih se pa zahteva, da se mu 
podvržejo. Potem nobena predstava ne bo 
brezpomembna bežna zabava brez globo-
kega haska, temveč res popolen umotvor, 
tako da bi ga lahko podali tudi na poklic-
nem odru isti igravci. 

Režiserjevo delo bi bilo v kratkem to-le: 

Pri bralni vaji mora razložiti vsem igrav-
cem, kako on pojmuje vso igro, kako si je 
sam zamislil vso režijo, kako si predstavlja 
posamezne značaje, vendar pa ne sme za-
htevati, da bi igravci suženjsko sledili nje-
govemu umevanju, temveč mora p o s k u š a t i , 
da bo z igravci vred vstvaril sliko, ki odgo-
var ja pisateljevi. Delati mora sporazum-
no z igravci. Tudi igravec nnora sam doživ-
ljati, njegovo doživljanje pa režiserjevo se 
na j potem spojita v eno, pa bo slika v e d n o 
popolna. 

Režiserjevo delo pri aranžirani vaji 
lahko dvojnovrstno. Ali si pri zasnovi re-
žije Zamisli natančno ves razvoj situacij na 
Odru skoraj do posameznega koraka, ali pa 
prepusti situacijo slučaju, potrebi igravca. 

(Konec prih.) 



LEPA PRILIKA 
za fante in možje skušene in ne-
skušcne za delati v Roseland ali 
katerikoli drugi garaži v mestu 
Chicago. Poznati morajo dobro 
mesto, govoriti in brati angleški 
jezik. Služba stalna, delo je, vo-
ziti zaprte automobile. Plača 
povprečno $35.00 na teden in 
zraven prilika za dobro bodoč-
nost. Nič umivanja ali pranja, 
niti popravljanja ne. Vprašajte 
za delo na: 57 East 21st Street, 
Chicago. 

F. J. Muench 
kandidat za 

^ B p County School 

• A f f j ST. LOUIS OKRAJA 
Mountain Iron, Minn, 

f . J m B K K r ^ 1 Pozdrav vsem volilcem 
!• ^glf M l _ ' v St. Louis Okraju: 
I ^ K H H I • j S K M U S k Ko boste šli voliti za Okraj-
|H| |HgHL ' ^ / '^JMHBKHI n e g a šolskega Nadzornika v St. 

j B j g S a B B | Louis Okraju se vam priporoča 
jKMHjHffilHKI J B t S B B M da pregledate skrbno kvalifikaci-
^ ^ ^ f f l i - H fl • i S n H H ^ ^ ^ ^ je J- P- Muench ki so: W ^ H H H H W K 1. Izobrazba: Izučil sem se 

Ho^ , flPjMflMMjffi v treh velikih univerzah namreč 
BBBBBMKBiV...mBMMBMBB« v Minnesotski, Wiscotisinski in 

^ " Chicaški. 
2. Moje delovanje: Učil sem; na farmah dve leti, 1902 bil principal 

šole v Hibbing distriktu, šolski nadzornik na Chisholm 5 let, šolski 
nadzornik na Mountain Iron 15 let. Vsega skupaj, 26 let. 

3. Popred ko sem prišel v St. Louis Okraj, sem živel na farmi v 
Wisconsin, tam sem tudi hodil v šolo in se izučil za učitelja. Zatorej 
lahko rečem da poznam potrebe ljudi in njihove probleme, to je neob-
hodno potrebno, ker okrajni šolski nadzornik ima pod seboj izobraz-
bo mladine ki živi na farmah. 

4. Živim na Mountain Iron kjer imajo vililci pravico voliti za ta! 
urad. Moj nasprotnik ki je v tem uradu že osem let pa živi v Duluthu 
kjer volilci nimajo pravice glasovati za urad okrajnega šolskega nad-
zornika. Ob dveh, kandidatov ima J. F. Muench 100 per cent stano-
vanjske kvalifikacije. Če bom izvoljen moj urad bo v Virginia, ne v 
Duluthu. 

5. Lojalnost do mladine je največja naloga in pri tem je tudi za-
popadena lojalnost do ljubljene Amerike. Z izobrazbo naše mladine 
bomo napravili demokracijo varna v Ameriki in povsem svetu. To bo 
moja zvezda vodnica za moje oficijalno delovanje. 

Zatorej, matere, očetje in vsi drugi ki se zanimate za izobrazbo, in 
ki se strinjate z mojimi kvalifikacijami in programom kakor sem ga 
razloži, se vam že naprej zahvaljujem za podporo in glas za dne 2ga 
novembra. 

Osta jam udani Vam, 
J. F. M U E N C H . 

Izšel je 
KOLEDAR 

" A v e M a r i a " 
ZA LETO 1927. 

Letošnji koledar je kra-
sna knjiga. V njem je opi-
san obširno evharistični 
kongres s številnimi slika-
mi. Zanimiva so poročila 
iz slovenskih naselbin, ka-
kor tudi vse ostalo čtivo. 
Rojakom ga prav toplo 
priporočamo, da sežejo 
pridno po njem. Stane o 
poštnino vred samo 50c. 
Naroča se od: 

AVE MARIA, 
Box 443. Lemont, 111. 

P R V O VRSTNA 

Volilcem! 
Prihodnji torek, dne 2. no-

vembra, pojdemo državl jani 
z ° f e t na volišča, k j e r bomo vo-
lili za številne kandidate za 
razne urade, kot v senatu, kon-
gresu, državi, oki-aju in mestu. 
Letošnje volitve so doka j važ-
ne. Ne gre se samo, ka te ra 
stranka zmaga, ampak tudi za-
to, kakšni so posamezni kandi-
datje, kakšnih nazorov so gle-
de tega in onega vprašan ja . 

Kakor veste, v Ameriki ima-
m o zadn ja leta celo kopico raz-
nih postav. Med temi tudi take, 
ki segajo v n a j primitivne j še o-
sebne pravice ljudi, kot n. pr. 
Prohibicijska postava. Nič ne 
rečemo prav je, da se je prepo-
vedalo proda ja t i žganje in dru-
Se take zdrav ju škodljive stva-
ri- če se jih vživa čezmerno. 
Ampak to, da gredo in zabra-
nijo človeku, ki težko dela v 
tovarni ali rudniku, kozarec 
dobrega piva ali vina, to je pa 
°dveč in naravnost od muh. To, 
da po enih k ra j ih udi ra jo v sta-
novanje in spuščajo delavskim 
družinam, kakor se večkrat ču-
je, tam in tu vino po tleh, ki si 
£a je ubogi delavec naredil par 
Salonov za potrebo, to je na-
i v n o s t sramotno in je narav-
nost sramotni napad na konsti-
hialne svobodščine državl ja-
nov. 

Zato je prav, da opomnimo 
Volilce-državljane tudi na to, da 
naj pomislijo, kakih nazorov so 
v tem oziru razni kandida t je , 
ki prosijo vaših glasov. 

V državi Illinois imamo za 

mokrat , temveč zato, ker se 
mož zavzema za osebno svobo-
do državl janov, to je za modi-
f ic i ranje Volstedovega zakona. 
In ker se zavzema zato, mož 
zasluži p r iznan ja in glasov tu-

H O N . A. J. SABATH 
zastopnik 5. kongresnega distrikta v 
kongresu Z. D. in ponovni kandidat 
za isti urad na demokratskem tiketu. 

GEORGE E. BRENNAN 
kandidat za zveznega senatorja Z. 

na demokratskem tiketu. 
D. 

kandidata v senat Mr. George 
orennana, ki se je postavil stro-
So na stališče, da se mora mo-
dificirati prohibicijsko postavo 
'n dovoliti p roda jo lahkih vin 
'n piva. Mož je demokrat po 
%ank i in političnem prepriča-
nju. In povdar jamo, da mi ga 
^e priporočamo zato, ker je de-

di volilcev drugega prepriča-
nja. 

Drugi vsega priporočila vre-
den mož je Hon. Adolph J. Sa-
bath, kongresnik 5. kongresne-
ga distrikta v Illinoisu. Tefea 
moža ni potreba Slovencem še 
posebej predstavljat i . Poznate 
ga vsi kot vnetega borca proti 
prohibiciji in proti nečastni 
imigracijski postavi. Njegovi 
volilci so samo v Chicagi. Nje-
gov rekord je skozi in skozi ča-
sten za moža. Bil je 12 let mest-
ni sodnik, nakar je bil pred 20 
leti izvoljen kot zastopnik v 
kongres za 5. distrikt v Illinoi-
su. Ker se je izkazal za vešče-
ga in poštenega zastopnika, je 
bil nič m a n j kakor že devetkrat 
izvoljen kot zastopnik v kon-
gres pa volilcih petega distrik-
ta. Mož se je vedno bojeval za 
Slovane, ker p r iha ja rodom iz 
Češkega. Bil je rojen na Če-
škem in je dospel v to deželo 

kot ma jhen deček. Slovani ima-
jo v n jem najbol jšega zagovor-
nika in kot t akega ga poznajo 
vsepovsod. Kolikim je tudi po-
magal pri dobavi svojih doma-
čih v to deželo! Kongresnik A. 
J . Sabath zasluži, da se ga po-
novno izvoli na demokratskem 
tiketu in da vsi Slovani kot en 
mož volimo za n jega v 5. kon-
gresnem distriktu. 

Se en mož je, ki ga nikakor 
ne smemo pozabiti omeniti in 
to je Mr. Anton J. Čermak, 
predsednik okra jnega odbora 
okra ja Cook. Ta mož je tudi 
rodom Ceh in eden na jbo l j ak-
tivnih uradnikov okra ja Cook. 
On se zavzema vedno in vsepo-
vsod za modif iciranje prohibi-
cijske postave. On je že poma-
gal v tem oziru mnogim. Tudi 
on je zopetni ali ponovni kan-
didat za predsednika okrajne-
ga odbora. Kar je ta mož storil 
že za mesto Chicago, je vseka-
kor častno za n j ega in vse Slo-
vane, ker on p r iha ja iz Slova-
nov. 

Uradi, kakor so v senatu, 
kongresu in predsedniŠtvu o-
k r a j a so t r i je na jbo l j važni u-
radi. Značilno je, kakor smo že 
povdarili, da vsi ti gori imeno-
vani demokratski kand ida t je so 

zvesti pristaši mokrih, ki se po-
tegu je jo za odpravo stroge pro-
hibicije. Že samo to zasluži, da 
volimo za n je pr ihodnj i torek, 
2. novembra. 

S tem, da glasujemo za take 
kandidate , ki se resno zavze-
majo za modificiranje prohibi-
cijske postave, protestiramo na 
ta način javno proti prohibiciji. 
Zato vsi za kandidate , ki se za-
vzemajo za p roda jo lahkih vin 
in piva! 

Smrt tihotapca v valovih Mure. 

V torek, 28. septembra, sta 
zvaničnika f inančne kontrole, 
Pavel Cerne iz Litije in Fran j o 
Petkovič iz okolice Cakovca, 
na službenem obhodu zapazila 
ob bregu Mure pri Kotoribi ti-
soč korakov pred seboj na ma-
džarski strani, pet oseb, ki so 
z vsemi močmi gonile čoln pro-
ti naši obali. Boječ se, da jima 
tihotapci ubežijo, sta zaklica-
la : "Imenom zakona, s to j ! " — 
Prestrašeni t ihotapci so se obr-
nili in hoteli n a z a j na Madžar-
sko. Naša f inančna organa sta 
oddala nato dva svarilna strela 
v zrak. To je povzročilo med 
tihotapci paniko. Misleč, da so 
v nevarnosti za življenje, so v 
r azbu r j en ju izgubili v svojem 
malem čolnu ravnotežje in po-
skakali kar v obleki v vodo. Le 
z največjo težavo so štir je pri-
plavali na madžarsko stran, 
petega pa je odnesla Mura s 
prevrnjenim čolnom vrecl in 
petimi ballami tobaka s seboj. 
Na jbrže ni znal plavati . Eno ba-
lo tobaka in čoln so vjeli fi-
nančni organi pri pontonskih 
mlinih, t ihotapec pa je našel 
grob v valovih umazane Mure. 

Star medjimurski pregovor 
pravi : "Medj imurski tihotapec 
se izpreobrne, k a d a r se v Muro 
zvrne." 

NE ČAKAJ, da pride kdo po 
naročnino v hišo; ako ti je po 
tekla naročnina, pošlji jo sam 
čimprej moreš na upravo lista. 

ŠIROM JUGOSLAVIJE. 
Laško. Strela je udarila 27. 

septembra 1926 ob 9. uri zve-
čer v gospodarsko poslopje Jo-
žefa Deželaka, posestnika v Št. 
Lenartu št, 9, po domače P fe j -
fer, oštir. Posestnik je bil le doli-
no zavarovan. -— Ukraden je 
bil na šmiheljsko nedeljo g. M. 
Žveplan, posestnik iz Šmiklav-
ža in sicer pri cerkvi sv. Mihae-
la. — Neverjetno, pa resnično 
je, da je bil tuka jšn j i vzorni tr-
govec v par letih že štirikrat o-
kraden in to je g. Franc Časi, 
,<ateri je nazadn je okraden na 
l an 2. oktobra 1926. Odnešena 
mu je bila večja množina špe-
ceri jskega blaga. O tatovih ni 
sledu. — Pogreša se železničar 
in posestnik iz Jagovč št. 26, g. 
Jakob Zdovc. Sumi se, da je 
med potjo, ko je šel domov ob 
Savinji, padel v vodo. Bil je ze-
lo priden in miren človek. — 
Nevarno je zbolel č. g. župnik 
iz Šmar je te Franc Trop. Z av-
tomobilem so ga odpeljali v bol-
nišnico v Celje. Nad vse pril jub-
l jenemu gospodu župniku želi-
jo vsi skora jšnjo vrnitev. — 
Šolske globe letijo iz tuka jšn je -
ga glavarstva na občine kakor 
sneg v zimi, vsaj jih je nekateri 
že samo to leto plačal že blizu 
1000 Din. 

Ladja "Nikola Pašič." Paro-
brodna družba "Dubrovačka 
Plovidba" je po svojem pred-
sedniku Glaviču naprosila Ni-
kola Pašiča, da sme enemu na j -
boljših svojih pai-nikov, ki bo 
spomladi dovršen, dati ime "Ni-
kola Pašič." Pašič je prošnji u-
godil. ' -

Obolelost. Radi rasti očesne 
mrene je moral v bolnišnico g. 
dekan Ferd . Erker in se je mo-
ral podvreči operaciji, ki pa je 
dobro uspela. Dekanijske in 
župnijske posle v Kočevju o-
pravl ja g. kaplan Fister. 

Nesreča. Nedavno se je na 
nočnem delu ponesrečil na Kaj -
feževi žagi v Kočevju delavec 
Franc Kužnik. Cirkular mu je 

- • • ' v 1 > ••:.»-'.••' •• < 
odtrgal en prst popolnoma, dva 
pa h a pol. 

Poročila se je v nedeljo, dne 
3. oktobra popoldne v župni 
cerkvi sv. Pavla na Vrhniki čla-
nica Marijine družbe gdč. Pra-
n j a Jesenovec. Njene tovarišice 
so ji pred o l tar jem zapele P. 
Angelikovo poročno pesem. Bi-
la srečna! 

travi j ed la nat rgano grozdje . 
Mrlič trdi, da j"e ravnal v silo-
bra$tu. 

MALI OGLASI. 
H I i E I N "L O T E . 

3-5 SOB FLAT, $9500, rent $105 na 
mesec. 4017 N. Kilbourn Ave. 

81-p do p 
2 STAN. HIŠA zid., po 5 sob, hot w. 

lit., takoj za dobiti, $12,500; samo 
$1500 takoj, ostalo kakor rent. 6237 
W- Grand Aye. 69-p do p 

ZID. B U N G A L O W 5 SOB.' 
Na novem Wood Blvd. .lota 65x135, 
garaža zid., hot w. ht., vse moderno 
improvements. Proda radi kupčije. 
W. W. Hiifget t , 69 Wood St.. Hazel 
Crest. Ph. Hazel Crest 8787-J 73-pdop 

garaža, 6521 B U N G A L O W 5 sob, garaža, 6521 S. 
Whipple, $8750. Takoj $1500. Rep. 
2891. " 99-t,sr,č 

NOVA REZIDENCA, na lepem vo-
galu v Glen Kllyn, nasproti jezera i 
zelo nizka cena. $26,500 vogal Park 
Blvd. in High View Ave. 444 Sil'm-
in i t Ave., Villa. Park,'111, 00-t.sir,& 

UGODNA PRILIKA. __ 
S H O E S T O R E PRODA ua Icpein 

kraju; prilika za mladega človeka, 
ki ima izkušnjo. Novo podjetje, rent 
nizki. Potreba je okrog $2500. Vpra-
šajte v torek. Soba 202 z 19 S. Wells 

_ _ _ _ _ 97-t,sr,č 

u 
Zaradi par grozdov dve člove-

ški žrtvi. 
Poročano je bilo, da je vini-

čar v vinogradu tovarnar ja Ra-
busa v Vrabčah pri Zagrebu, 
Mirko Hrlič, ustrelil nekega vo-
jaka , ki je bil v vinogradu utr-
gal pa r grozdov. Kasneje se, je 
izkazalo, da je Hrlič strel jal še 
na drugega vojaka, ki so ga po-
zneje našli težko ran jenega ne-
daleč od mrtvega vojaka. Tudi 
ta vojak je naslednji dan v bol-
nišnici umrl, ne da bi se bil za-
vedel. Kolikor je dosedaj do-
gnala preiskava, je Hrlič' stre-
l jal na vojaka, ko sta sede v 

NA TISOČE POSESTEV NA 
PRODAJ. 

Rojaki, ki se nameravate po-
vrniti v stari k r a j in želite za 
nizko ceno kupiti kakšno trgo-
vino, gostilno, žage ali mline, 
ali druga posestva, n a j se zaup-
no obrnejo na spodnji naslov. 
Dam na jna tančne jša pojasnila 
in sicer vsakemu, ki pošlje dva 
do la r ja za stroške in odgovor. 

M. Miklič 
p. Rimske Toplice, Čveta, 

h. št. 14, Slovenija, Jugoslavija 
č,p,s 

R E S T A U R A N T na lepem kraju, do-
bra kupčija. Englevvood 7975. 

I P '•» 82-p do p 
BARBER S H O P NA PRODAJ; 6 

stolov, proda radi bolezni, polovico 
takoj. Elmer Andrew, 1424 Champa 

St., Denver, Colo. 76-p do po 
R E S T A U R A N T proda; 3 sobe za 

stan; dolgi lease. 2424 Carson St., 
Pittsburgh, Pa. ______ 72-p do p 

P O H I Š T V O NA PREDAJ ' ~ 
POHIŠTVO in vel Acorn peč, nizka 

cena. 4507 Nevada, 2. nadstr. 
78-p do p 

MAHOGANY MIZA" za "jed/šobo, S 
stolov, miza za library, v dobrem 
stanju. Cena nizka. Ph. Sunuyside 
5385, 98-t,sr,č 

D E L O I N S~L U Ž B E 
D E L O DOBI dekle za splošno hišno 

delo, navadna kuhinja, mala druži-
na, perila ni v hiši, ima privatno so-
bo in kopel. Edelson, 5965 Win-
throp Ave. 94-s,t,sr 

V eno vrsto—Camel—denemo najboljšo 
kakovost 

NAJVEČJA tobačna organizacija na svetu 
izdeluje ene vrste cigarete—Camel. V to 
yrsto gre vsa želja največje svetovne tobačne 
organizacije, vstreči ljudem ter vsa spretnost 
(tobačnih izvedencev jim poslužiti. 

Onega dne, ko je Camel prišla na trg, je 
[Ugajala kadilcem. Vsako leto jo novi miljo-
ni pozdravljajo kot edino najboljše kajenje. 

Samo cigareta najboljše kakovosti more 
napraviti in obdžati toliko miljonov prija-
teljev. Samo cigareta, ki vsebuje najbolj 

izbran tobak, more imeti vodilno mesto y 
prodaji cigaret. 

Camel tobak je najboljši in je tako skrbno 
mešan, da nikdar ne utrudi okusa. Camels 
nikdar ne pustijo pookusa po cigaretah. 

Upamo, da boste v Camels našli največjo 
zadovoljnost, katero more dati najfinejša in 
najboljša cigareta na svetu. Priporočamo 
vam, da primerjate Camels s katerokoli 
cigareto in narejeno za kakoršnokoli ceno, 

Preskrhite si Camel! 

NAZNANILO GODBENIKOM. 
Izšla je najnovejša knj iga , 

II. zvezek naj lepših pesmi za 
piano, harmoniko ali violino. V 
t e j knjigi dobite na jbol j še slo-
venske in evropske pesmi za 
plese in druge prilike, kakor 

j " š p i c p o l k a , " "Na Mar janea , " 
"povštertanc," "pok šotiš," 
valčki in drugo. V n j e j dobite 
pesmi kot . "Na planineah," 
' 'Pridi Goren je / ' "Ciganska si-
ro ta ," in druge. Cena je samo 
$1.00, poštnine prosto. V zalo-
gi imam tudi še n e k a j zvezkov 
"Glasba in dom," k j e r dobite 
12 krasnih pesmic in plesov, — 
cena 75c. Ako naročite prvi in 
drugi zvezek, je cena za oba 
$1.50. Naročila se spre jemajo 
p r i : 

Viktor Lisjak, 
15621 Waterloo Rd., Cleveland 

PROSTOR ZA TRGOVINO 
s s tanovanjem, obstoječ iz 4 
sob zada j . Povsod je elektrika 
in zelo pripravno za trgovino 
ali kakšno drugo enako obrt. 
Za pojasnila vp ra ša j t e : 1. nad-
stropje, Frank Nilles, 1842 W. 
22nd St., Chicago, 111. s,t,sr,č 

B r a t a K u k m a n 
1901 W. 22nd" Street 

CHICAGO, ILL. 
Phone : Canal 0572 

GROCERIJA 

Sveže meso vedno 

v zalogi. 

Zadnjih par let je mnogo rojakov kupilo pri nas sode in so bili za-
dovoljni. — Tudi letos imamo veliko zalogo po najnižji ceni. 

V zalogi najboljšo vsakovrstno grocerijo — sadje — zelenjavo r -
fino olje — domače kranjske klobase. — Za obisk se priporočamo. 

DR. T F. KONOPA ZDRAVNIK, KIRURG IN 
PORODNIK. 
Specialist za zdravlje-X ŽARKI. Zdravi vse bolezni hitro in uspesno. 

nje vse moških, ženskih in otroških bolezni. 
1520 W. Division St., vogal Milwaukee ave. 1 Dickson St., Chicago, 111. 
Pho. Armitage 6145. — Od 10-12 dopoldne, 2-4 in 6-8 zvečer, v nedeljo 
od 10-12. 326 

LOUIS STRITAR 
»e priporoča, rojakom u nnre« 
čila premoga, katerega pripe-
ljani na dom. Prevažam pobi-
ifcve ob času *elit«v in vse kar 
spada v to stroke. 

Pokličite me po telefonu I 
2018 W. 21st Plač« 

CHICAQO, ILL. 
Phone: Roosevelt 8221. 

P, J, R E Y N O L D S T O B A C C O C O M P A N Y , W I N S T O N - S A L E M, N. C, 
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NAZNANILO 
DR. HENRY J. MILLSTONE 

naznanja, da se je vrnil in bo ves svoj čas žrtvoval svojemu uradu in 
kliniki na 6326 Cottage Grove Ave. (Nasproti Tivoli gledališča.) 

SPECIJELNO POZORNOST DAJEM ŽENSKIM BOLEZNIM 

Ure: 11 dop do 8. pop. p h o n e M ; d w 3 2 0 0 
ob nedeljah zjutraj. 

Francoski spisal Erckmann-Chatrian, 

Poslovenil Al. B. 

"Da, gospod Stenger," je odgovoril poštar. 
"Teh ljudi se ne iznebimo vse svoje žive dni. 
Ako bi jih mogel zastrupiti vse skupaj , bi bi-
lo pa kmalu pri kra ju ." 

Jaz sem se nato mirno okrenil in reke l : 
"Jaz razumem nemški. . . zato ne govorite 

takih stvari." 
Komaj je bil poštar slišal moje besede, mu 

je skoro pipa padla iz ust. 
"Zelo ste neprevidni z besedami, gospod 

Kalkreuth!" je rekel starec. "Pomislite, k a j 
bi se bilo zgodilo, ako bi vas bil razumel kdo 
drugi, nego ta mladenič." 

"To so bile prazne besede," je odgovoril 
debeli poštar. " K a j hočete ? Ako človeku vse 
vzemo, ako ga skubijo leta in leta, nazadnje 
že ne ve, k a j bi rekel, in govori neumnosti." 

Starec, ki ni bil nihče drugi, kot schwein-
heimski župnik, me je potem pozdravil in 
rekel : 

"Gospod, ravnali ste tako, kakor se spodo-
bi poštenemu možu. Bodite tudi prepričani, 
da gospod Kalkreuth ni zmožen storiti ka j 
zlega, še svojim sovražnikom ne." 

"To rad verjamem, gospod," sem odgovo-
ril, "sicer bi ne jedel tako rad njegovih klo-
b.asic." 

Pri teh besedah se je poštar, široki roki kot 
otrok položivši si na trebuh, pričel naglas 
smejati in je vzkliknil: 

"Nikdar bi si ne bil mislil, da me bo kda j 
Francoz' spravil v smeh!" 

Moja tovariša sta imela stnažo; odšla sta 
torej in jaz sem ostal sam. Zda j je poštar 
prinesel steklenico starega vina, sedel za mi-
zo ter hotel z mano piti, kar sem tudi rad sto-
ril. Od tega dne pa do odhoda so imeli ljud-
je v mene veliko zaupanje. Vsak večer smo 
posedli okrog peči in se razgovarjali . Župnik 
se nam je pridružil in celo deklici sta prišli k 
nam poslušat. Obe sta bili plavolaski in mo-
drih oči; ena je bila kakih osemnajst, druga 
dvajset let stara. Zdelo se mi je, da sta ne-
kako podobni Katarini, ki je imela v oblasti 
moje srce. 

Vedeli so, da imam doma nevesto, ker si 
nisem mogel ka j , da bi jim tega ne bil pove-
dal, in to jih je ganilo. 

Poštar se je bridko pritoževal o Francozih, 
in župnik je trdil, da so ničemrn, malopriden 
narod, in da se zato dvigne proti nam vsa 
Nemčija. Naveličali so se slabega vedenja 
naših vojakov in samopašnosti njih genera-
lov ter ustanovili "krepostno zvezo," da se 
bore proti nam. 

Naenkrat je 27. marca z ju t ra j prišlo po-
velje za odhod. Bataljon je prvo noč počival 
v Lauterbachu, drugo v Neukirchenu. Marši-
rali smo venomer. Kdor se ni nava'dil nositi 
tornister, se vsaj ni mogel pritožiti o po-
manjkan ju vaje, kaj t i napredovali smo dokaj 
hitro. Meni tistih petdeset patron v torbi, tor-
nister in puška na rami že dolgo niso več 
presedali — še tega ne vem, če sem sploh še 
šepal. 

Sicer pa nismo šli naprej samo mi. Vse se 
je premikalo, povsod smo med potjo naleteli 
na polke, konjeniške oddelke, vrste topov, 
vozove s smodnikom' in kroglami. Vse to pa 
se je vleklo proti Erfurtu, kakor po hudem 
nalivu tisoči majhnih potokov vsepovsod hite 
proti reki. 

Naši naredniki so se pogovarjal i : "Čedalje 

NAJBOLJŠE DELO _ _ CENE NAJNIŽJE. 
I . K R A V C A R 

1852 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 
Iz starih čevljev naredim nove — delo trpežno — najnižje cene — 

rabim najboljše usnje — prepričajte se. (č) 

bliže smo. . . stvar postaja resna!" Mi pa 
smo si mislili: "Tem bolje! Ti preklicani Pru-
si in Rusi so vzrok, da so nas vzeli; .ako bi bi-
li mirni, bi bili še danes na Francoskem!" 

Ta misel nas je razvnemala. 
Sicer pa je vedno dosti ljudi, ki se bijejo z 

veseljem. Klipfel in Cebedej nista govorila o 
ničem drugem1, nego kako bosta nav.alila na 
Pruse. Da bi ne kazal, da imam manj pogu-
ma od onih dveh, sem rekel tudi jaz, da m e t o 
prav veseli. 

Dne 8. aprila je bataljon stopil v erfurtsko 
trdnjavo. Mesto je jako utrjeno in bogato. 
Nikdar ne pozabim, kako je takrat , ko smo 
se na trgu pred vojašnico razšli, vozni moj-
ster naredniku naše stotnije izrdčil sveženj 
pisem. Mdd njimi je bilo eno z.ame. Takoj sem • 
spoznal Katarinino pisavo. To me je tako 
pretreslo, da so se mi šibila kolena. 

Cebedej je vzel mojo puško in rekel : "Poj-
diva!" 

Tudi on je bil vesel, da bo k a j zvedel iz 
Pfalzburga. 

Jaz sem bil pismo vtaknil v žep in vsi moji 
rojaki so šli za mano, ker bi bili radi slišali 
čitati. Jaz pa sem hotel mirno sedeti na svoji 
postelji, predno bi ga odprl, in pričel sem še-
le, ko smo bili nastanjeni v kotu trdnjave in 
je moja puška visela na stojalu. Nekateri so 
se mi obešali preko ram. Meni so solze tekle 
po licih, ker mi je Katarina pisala, da moli 
zame. 

Ko so tovariši toi čuli, so rekli: 
"Vemo, da tudi za nas molijo doma." 
In eden je govoril o svoji materi, drugi o 

svojih sestrah, tret j i o svoji nevesti. 
Nazadnje je še gospod Gulden pristavil 

neka j vrstic, v katerih je pisal, da je v me-
stu vse v redu, na j ne izgubimo poguma, in 
da bo ta nesreča t ra ja la kratek čas. Po-
sebno mi je naročal, na j povem tovarišem, 
da se pritožujejo njih starši, ker niso dobili 
od njih še niti najmanjšega poročila. 

Pismo je bilo za nas vse velika tolažba. 
In ako pomislim, da je bilo 8. aprila, in da 

so se boji kmalu imeli začeti, sem ga smatral 
za zadnji pozdrav iz domovine polovici od 
nas: marsikdo izmed nas ne bo nikdar več 
slišal o svojih starših, o prijateljih, o vseh, ki 
jih je rad imel na tem svetu. 

Ne kupujte drugje! 
dokler niste videli naše preproge, 

linoleum, congoleum in vsako-
vrstne karpete za kuhinjo in dru-
ge sobe. č 

Ceneje kakor v mestu dobite pri 
F. NOVIČKI 

1738 W. 13th St., Chicago, 111. 

jkor iz žaklja, zločini, koman-
^la, misijoni, žetev, sodni dan. 
konec sveta, pijavke, kar vse 
je prišlo iz prav enakih—-hlac' 

Ko je "zavila" malo Trufr 
kov jezuitski argument, kakor 
dela to drugače g. Molek, in P° 
istem muštru izjavila, da sfik3il 

lahko tudi še duše pogubljenih-
se zateče k McCabu za poiW 
v neveri, in celo pohvali moje 
"spise," ki zamorejo nekaj iz' 
gubljenega celo utrditi! 

Ker se je "izrezek" na konc" 
spremenil v "spise," bo gotov" 
tudi lastnik dobil svoje hla<-'e 

nazaj , sa j Woodward ni tako 
daleč od Lawndala v C h i c a g o 

* * * 

Omlednost. 
Odkrito povem, da mi ta be* 

seda še nikoli ni prišla pred oci. 
in mi je neznana. Glas Svobo-
de govori o "Omlednosti črn« 

L svojati." Iz članka bi povzel 
da mora pomeniti višek vsak« 

. hudobije, prefriganosti, per" 
| verznosti, zavajanja , slepenja-
I ker vse to se očita pod to bese* 
t do črni svojati. 

Na koncu članka se pojavil8 

j neki strah, "če je kdo tako • 
^ mahljiv med nami, da se da 

zvabiti na njene limanice," to-
r a j namigavanje na neko uha-

, janje, in bi človek sodil, da j® 
to omlednost. Sledi poziv zoper 

j zoperno omlednost in omled' 
j nost je izčrpana. 
3 _ O 

Umrli so v Trbovljah. 
Od 21. septembra dalje so 

i mrli: Magdalena Žagar, 
. dninarice, 8 mesecev, P r a p r o t -
i- no; Terezija Kolenc, zasebnih 
D 62 let, Loke 76; Amalija Sipek 
a hči delavca, 11 let, Loke 105; 
i- Vinko Jurca, sin rudar ja , Lok® 
[, 191; Ivan Hočevar, sin rudar* | 
i- ja, 6 let, Trbovlje 90; Franci" j 
i, Jška Pole, delavka, 26 let, l 0 ' i, 

-ke 76 
•j 0 

i, FRANCOSKI PREDSEDNIK 
e se imenuje Doumergue. Neke' 
j mu malopridnemu dečku je re ' 
i- kel učitelj: "V tvojih letih 3« 

bil Doumergue prvi v r a z r e d u -
a _ » v Vaših letih je bil Pa 

e predsednik francoske r e p u b l 1 ' 
3- ke," se je deček odrezal. 

„ NAZNANILO IN PRIPORO-
n CILO. 
a Vsem cenjenim naročnikom 
j. in prijateljem listov "Amer-
je

 : Slovenec" in "Ave Maria" v df 
i e j žavi Minnesoti in Michigan na' 
a znanjamo, da jih bo te dni ob" 
' iskal naš potovalni zastopn1* 

, ~ Mr. Frank Kurnik, ki je P0 ' 
r oblaščen pobirati naročnino 

omenjena lista, oglase in vse« 
kar je v zvezi s temi listi. Pr°^ 
daja tudi "Družinsko p r a t i k o 

. za 1. 1927. in Koledar "Ave 

a Maria." Vsem ga toplo prip0 ' 
ročamo, da mu gredo na rok° 
in pomagajo širiti katol. tisk 

i Uprava "Amer. Slovenca-
i-

NAŠA JESENSKA 

IN Z I M S K A 
ZALOGA oblek 
z enimi ali dvoj-
nimi h 1 ačami, 

kakor tudi suknje z eno 
ali dvoje vrst gumbov, 
površniki in zimske suk-
nje, je pripravljena. — 
Kvaliteta, oblika in de-
lo, kakor tudi nizke ce-
ne vam bodo gotovo u-

' gajale. Pridite in oglej-
V te si to zalogo. Na sto-
J tine oblek Hart, Schaff-
j ner & Marx in druge iz 
ft najboljših tovaren čaka 
\ \ na vas po $25 do $50 

Posebno debeli moški 
dobijo gotovo pri nas 
obleke, kakor tudi zim-
ske suknje, da jim bodo 
pristojale. Zimske suk-
nje do velikosti 52. 

XII. 

Vse to je bil, kakor je rekel narednik Pin-
to, šele uvoid, kaj t i ples se je imel šele pričeti. 

Za zdaj smo z bataljonom sedemindvajse-
tih opravljali službo v trdnjavi in videli z na-
sipov vso okolico pokrito s Četami, ki so bile 
deloma nastanjene v taboru, deloma po va-
seh. 

Dne 18. aprila, ko sem se bil vrnil od stra-
že pri warthauskih vratih, mi je rekel nared-
nik, s katerim sva bila postala pr i ja te l ja : 

"Strelec Bertha, cesar je prišel." 

Nihče še ni ničesar slišal o tem, zato sem 
odgovoril: 

"Dovolite, gospod narednik, pravkar sem 
s saperjem Merlinom, ki je imel sinoči ordo-
nančno službo pri generalu, izpil čašico — pa 
rfii ni povedal nič takega." 

Pinto pa je pomežiknil in rekel : 

M. H. JELINEK, lastnik 

COR. BLUE ISLAND AVE. & 18th ST., CHICAGO 

Za one, ki živijo zunaj mesta je prav priprav-
no, ako pridejo k nam kupovat ob torkih, četrtkih 
in sobotah zvečer ali pa v nedeljo dopoldne. 

NAROČNIKOM V STA-
RI DOMOVINI 

naznanjamo, da je neka-
terim že potekla na ročn i -
na za list. Poglejte na 
številko poleg vašega na-
slova. Prva znači mesec, 
druga leto., Ako je poleg 
vašega imena številka 
10-26 je to znamenje, da 
je vam potekla n a r o č n i n a 
v mesecu oktobru. Ker so 
s pošiljanjem lista v staro 
domovino veliki stroški, i" 
je treba liste visoko fran-
kirati, zato je potrebno( 
da je naročnina kolikor 

mgooče poravnana sproti-
Prosimo torej vse one, ki 
naročajo list za svoje do* 
mače v staro domovino. 
Daj naročnino, ko poteče, 
čimprej poravnajo, da sf 
pošiljanje lista ne ustavi-

Upravništvo 
"Am. Slovenca." 

TISKARNA 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
Izvršuje vsa v tiskarsko stroko spadajoča 
dela, kakor društvene uradne tiskovine 
zlasti^ pisemski papir in kuverte z naslovi 
društev, trgovcev, ali posameznikov. — 
Tiskamo za društva in organizacije pravi-
la, prestavljamo iz slovenščine na anglešči-
no in obratno, kakor tudi v druge jezike. 

ZA NAS NI NOBENO NAROČILO PRE-
MALO — NOBENO PREVELIKO. 

Amerikanski Slovenec 
1849 W. 22nd ST., CHICAGO, ILL. 

ki se bas sedaj ustanovlja. 

First National Bank 
Največja in najstarejša banka v Joliet-u. Slovenski fotografist 

719 No. Chicago St. 
JOLIET, ILL. 

Se priporoča slovenskemu ob-
činstvu v naklonjenost! 

PRIPOROČAM SE 
rojakom na Ely, Minn., da 
kdor potrebuje sveže rože in 
vence, dobi največjo izbero 
pri meni. 

FR. PENGAL, 

ZGODBE NAPOLEONSKEGA VOJAKA 
Mary v nekoga hlačah. jkc 

Ime ji je Mary Supan in svoj 
dom ima v Woodward, Iowa, 
odkoder pogostoma laja v Pro- J e 

sveti tudi neka Kanalja, kakor 
ime pove, prav vkakor kaka ka-
nalja. Zadnjič se je zjezila na ^ 
ves svet, in jaz sem bil tako • 1 JI 
predrzen, da sem to jezico pre-
sadil malo v Pisano polje. To je S€ 

pa nove jeze .vredno, in tako se ^ 
Mary Supan znova z jezi v Pro- ' 
sveti št. 211 v dopisu na zavija- g l 

nje župnika Trunka. To je vsa 
storija te jeze. Poglejmo malo SI 

ti 
se jezo samo. 

"V roke mi je prišel izrezek 
iz Trunkovega pisanega polja," 
pravi. Hm, hm? . . . Kako, da 
pozna skoroda vse, kar je bilo 
dozdaj v Pisanem polju? Po 
"izrezku"' ve dobro, da "se s< 

Trunku kot duhovniku zdi i r 

vredno in potrebno, da pobira 
priproste dopise iz brezverskih s 

listov, ki jih pišejo rdečkarji ." £ 
Iz "izrezka" ve dalje, da "je iz 
tega najbolj razvidno, da mu ^ 
gre slaba z gradivom, ker tudi 
melje eno in isto robo. Ko nima 
drugega, prepiše dopis iz rdeč-
karskega lista, ga malo zavije r 

in z njim veleumsko poargu- 11 

mentira, pa je tu nov dokaz — 2 

vsakdanji prispevek franči- r 

škanskemu listu — da je Trunk 
veleum." Vse to je Maryji po-
vedal — izrezek, ki ji je prišel ' 
v roke. O vsem tem pa je pisal 
večkrat že nekdo drugi, in je 
Mary tam "pobrala," ne iz ka-
kega izrezka. Presneti izrezek. 

Samo iz "izrezka" je storija i 
"sfiksanja." Jaz sem na to sa- c 
mo namignil,zdaj pa Mary Su-

i pan precej obširno pove, kako < 
bi — fiksala. Najpre j res sfiksa 1 

[mene, ker "Trunk je malenko-
isten človek," ko sem omenil, : 
Ida piše "bog." Pravi, da so te- . 
mu krivi učitelji in duhovniki, ,š 
ki jim je bilo glavno — "kate- >] 
kizem iz glave." Pozna se, sa j 
v glavi je vrlo prazno. Zapreti, 
l a utegne sfiksati tudi moje ! 
me, in pisati — trunk, ker " k a j : 

nam pa morejo . . taki ma-
lenkostniki? 

Potem fiksa Boga, oziroma 
boga. Namignil sem na božje 
sposobnosti, da bi utegnil ne-
ka j pokazati. Nisem mislil tega, 
a ona udari na — nezgode, in 
pravi, da ne bo prosila boga in 
svetce za pomoč. Mislil sem na 
nekaj, kjer bi utegnila biti vsa-
ka pomoč — prekasna. To je . 
pa njena zadeva, ako si bo vse , 
sama sfiksala, kakor je moja, 

[ če sem videl Boga ali z njim go-
~ voril. Pri gorečem sfiksanju se 

je zaletala, ko je zapisala: 
"Jaz bi še namalanega boga ne 
hotela v hiši." Bogu ni treba, a 
vprašanje je, ali bi jo on nama-
lano hotel imeti, sa j očividno je 
hotela reči, da bi ona še nama-
ana na hotela biti kje. 

Ker ima že pet križev na gr-
bi, pravi, da se ne boji prav ni- j 
česar, ne pekla, ne boga, kate-
remu ni ničesar dolžna, kakor ' 
je to že večkrat skoroda dobe-/ 
sedno nekdo drugi zatrjeval. 

Na vrsto pride pri f iksan ju j 
svet. Svet bi po njegovih spo-
sobnostih postal — raj , you 
bet, da bi postal, a duhovščino 
bi pa tako "sfiksala," da ji je 
lahko vsa duhovščina hvalež-
na, ker ni prišla na svet kot, 
bog, temveč so jo — sfiksali! 
samo za Mary Supan. Za upra- ' 
vičenje gre na duhovščino ka-1 

'PISANO POLJE] 
- J. M. Trunk. ^ 
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Premoženje te banke znala $13,000.00000 
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